
Professional and design
parasols since 1960

Company Product



DOVE
L’OMBRA
DIALOGA 
CON LA LUCE
WHERE
LIGHT AND
SHADOW
MEET
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We combine style, ergonomics, and attention to detail 
with a deep knowledge of materials, creating durable, 
functional, and long-lasting solutions for hotels, 
restaurants, gardens, pools, terraces, and private 
residences.

Uniamo stile, ergonomia e cura del dettaglio alla
profonda conoscenza dei materiali, creando soluzioni
resistenti, funzionali e di lunga durata per hotel, ristoranti, 
giardini, piscine, terrazze e abitazioni private.

For over 65 years, we have been designing 
and manufacturing professional and 
designer parasols entirely in Italy, within 
our headquarters in Venice.

Da oltre 65 anni progettiamo e 
realizziamo ombrelloni professionali e di 
design interamente in Italia, all’interno 
della nostra sede di Venezia.

OUR COMPANY

LA NOSTRA 
AZIENDA
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Their extraordinary creative ability has been the source 
of inspiration that allowed our company and its products 
to evolve, reaching the third generation, which today 
continues the authentic Italian art of crafting tailor-made 
solutions.

It was 1960 when Vittorio Gaggio and his wife 
Egle, starting from a small artisan workshop 
in the Venetian hinterland, designed the first 
models of Italian parasols.

Era il 1960 quando Vittorio Gaggio e sua 
moglie Egle, partendo da un piccolo 
laboratorio artigianale nell’entroterra 
veneziano, idearono i primi modelli di 
ombrelloni da sole italiani.

6

La loro straordinaria capacità creativa è la fonte di
ispirazione che ha permesso alla nostra azienda
e ai suoi prodotti di evolvere, fino ad arrivare alla
terza generazione, che oggi porta avanti l’autentica 
arte italiana di realizzare soluzioni su misura.
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CON UNO SGUARDO AL 
PASSATO PROGETTIAMO GLI 
OMBRELLONI DEL FUTURO

A GLANCE TO THE PAST
TO DESIGN THE PARASOLS
OF THE FUTURE

OUR HISTORY
LA STORIA

VITTORIO AND EGLE GAGGIO, 1960

1960
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Questo ci permette di trasmettere attraverso i nostri 
prodotti l’autenticità e l’eccellenza del vero Made in Italy, 
oggetti di design che riflettono la nostra cura e l’amore 
per la qualità.

This allows us to convey through our products the 
authenticity and excellence of true Made in Italy—design 
objects that reflect our care and love for quality.

Crediamo nel valore dell’artigianalità: ogni 
ombrellone è il risultato dell’esperienza e 
della creatività delle persone che lavorano 
nei nostri laboratori.

We believe in the value of craftsmanship: 
every parasol is the result of the experience 
and creativity of the people working in our 
workshops.

ITALIAN
KNOW-HOW

STILE
ITALIANO
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Garantiamo semplicità d’uso e massima efficienza, 
sviluppando soluzioni innovative che migliorano le 
prestazioni e facilitano la manutenzione.

We guarantee ease of use and maximum efficiency, 
developing innovative solutions that enhance 
performance and facilitate maintenance.

Guidati da una visione progettuale basata 
su proporzione, ergonomia, estetica e 
attenzione ai dettagli, creiamo ombrelloni 
professionali e di design, facili da utilizzare 
e realizzati con materiali resistenti, che ne 
assicurano la durata.

Guided by a design vision based on 
proportion, ergonomics, aesthetics, and 
attention to detail, we create professional, 
designer parasols that are easy to use and 
made with durable materials that ensure 
their longevity. 

Trattamento con cuciture protette, 
simile alla cucitura nastrata utilizzata 
nell’abbigliamento tecnico da vela o sci.

Apertura telescopica che facilita e 
migliora l’apertura dell’ombrellone, senza 
spostare tavoli e sedie.

With protected waterproof seams. This 
“similar” treatment to the taped seam 
used in technical sailing or ski clothing. 
Reduces the inevitable leakage of water 
from the seams by up to 98%.

Telescopic opening that allows you to 
open and close the parasol without 
moving tables, chairs and people. 
Facilitates and improves the opening of 
the parasol.

Tele modulari intercambiabili a spicchi 
per una facile sostituzione anche di un 
solo spicchio.

With modular interchangeable segments 
for easy replacement of even a single 
segment.

Siamo in grado di realizzare ombrelloni 
di misura e forme personalizzate per 
ottimizzare al meglio la copertura di spazi 
irregolari.

We are able to create customized size and 
shape parasols to optimize the coverage 
of irregular spaces.

TECNOLOGIA WATER SAFE OMBRELLONI TELESCOPICI

TECNOLOGIA MODULAR CANOPY OMBRELLONI SU MISURA

WATER SAFE TECHNOLOGY TELESCOPIC PARASOLS

MODULAR CANOPY TECHNOLOGY CUSTOM PARASOLS

Profilo in lega di alluminio 6005 con 
ogive che permette di infilare il tessuto 
direttamente nella stecca migliorando le 
performance dell’ombrellone.

Special profile in 6005 aluminum alloy 
with ogives that allows you to insert the 
fabric directly into the slat, improving the 
performance of the parasol under stress, 
water and wind.

Aperture con carrucole nautiche 
e sistema di bloccaggio rapido e 
semplificato. La carrucola inox carbonio 
normalmente utilizzata su barche a 
vela e la cima utilizzata per gli ormeggi 
garantiscono scorrevolezza, leggerezza 
e inalterabilità nel tempo anche con uso 
gravoso e prolungato.

Openings with nautical pulleys and 
quick and simplified locking system. The 
stainless steel carbon pulley normally 
used on sailboats and the rope used 
for moorings guarantee smoothness, 
lightness and inalterability over time even 
with heavy and prolonged use.

TECNOLOGIA TELA INFILATA

TECNOLOGIA EASY BLOCK

THREADED CLOATH TECHNOLOGY

EASY BLOCK TECHNOLOGY
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Collaboriamo con partner che producono materiali di 
elevata qualità per il settore nautico che garantiscono 
massima durata e resistenza agli agenti atmosferici.

We collaborate with partners who produce high-quality 
materials for the nautical sector, ensuring maximum 
durability and resistance to weather conditions.

I tessuti di confezione, i meccanismi di 
funzionamento, la qualità della bulloneria, 
decretano il successo e l’affidabilità dei nostri 
prodotti professionali.

The fabrics used for production, the 
mechanisms, and the quality of the fasteners 
determine the success and reliability of our 
professional products.

MANGANESE, BIANCO, TINTA LEGNO

NAUTICAL
MATERIALS

MATERIALI
NAUTICI

Supporta elevati carichi di rottura 
e assenza di ruggine nel tempo.

Withstands high breaking loads 
and no rust over time.

BULLONERIA IN ACCIAIO INOX
BOLTS IN STAINLESS STEELIINN

O
X

O
X

Lega di alluminio 6005 ad 
alta tenacità per una massima 
robustezza e pesi contenuti.

High toughness 6005 aluminum 
alloy – for maximum strength 
and low weight at the same 
batten size.

TELAI IN LEGA DI ALLUMINIO
ALLUMINUM ALLOY FRAMES

Disponibile una collezione di 
tessuti nautici ad alte prestazioni.

A collection of fabrics is available 
for nautical use.

TESSUTI NAUTICI
NAUTICAL FABRICS

materials
nautical

Al
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OUR COLLECTIONS
LE COLLEZIONI

Collezione di tessuti acrilici premium tinti in massa, 
concepiti per il mondo della protezione solare. Offrono 
un’elevata protezione dalle radiazioni solari e un elevato
comfort termico. Consentono una buona protezione 
contro la pioggia, se di breve durata e intensità 
moderata. Presentano una buona resistenza 
all’allungamento, allo strappo e alla rottura se impiegati 
su ombrelloni di piccole e medie dimensioni in presenza 
di vento moderato.

290
Gr/ Mq

390

Collezione di tessuti nautici ad elevate prestazioni 
che oltre a garantire un’adeguata schermatura solare, 
possono essere impiegati in ambienti maggiormente 
esposti a sollecitazioni ambientali come vento e pioggia 
sostenuta e di durata prolungata. 
Questa gamma di tessuti presenta inoltre una resistenza 
allo strappo, all’allungamento e alla rottura elevata, 
ideale per ombrelloni di medie e grandi dimensioni.

Gr/ Mq

Collection of premium mass-dyed acrylic fabrics, 
designed for the world of sun protection. They offer high 
protection against solar radiation and excellent thermal 
comfort. 
They provide good protection against rain, if of short 
duration and moderate intensity. They feature good 
resistance to stretching, tearing, and breaking when 
used on small and medium-sized parasols in the 
presence of moderate wind.

Collection of high-performance nautical fabrics that, 
in addition to providing adequate sun shading, can be 
used in environments more exposed to environmental 
stressors such as wind and prolonged, heavy rain.
This fabric range also offers high resistance to tearing, 
stretching, and breaking, making it ideal for medium and 
large-sized parasols.

COLLEZIONE PROTEZIONE SOLARE
IDROREPELLENTE

SUN

SUN

NAUTICAL
HP

NAUTICAL
HP

COLLEZIONE NAUTICA RESINATO
IMPERMEABILE

SUN PROTECTION COLLECTION 
WATER-REPELLENT

RESIN-COATED NAUTICAL COLLECTION 
WATERPROOF
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ACCESSORIES
ACCESSORI

Tutti i nostri ombrelloni possono essere accessoriati in 
diversi modi per aggiungere funzionalità e comfort in 
diverse occasioni e consentire un utilizzo del prodotto 
più ampio sia durante il giorno che durante il periodo 
invernale.

All of our parasols can be accessorized in various ways 
to add functionality and comfort for different occasions, 
allowing for a wider use of the product both during the 
day and throughout the winter season.

Siamo sempre alla ricerca di soluzioni 
innovative per arricchire la nostra proposta.

We are always looking for innovative 
solutions to enrich our offerings.

BASAMENTI / BASES

BASAMENTI / BASES

RISCALDATORI / HEATERS

RISCALDATORI / HEATERS

LED / LED

LED / LED

PARETI LATERALI / SIDEWALLS

Utlizziamo basi che tengono conto dei mq 
dell’ombrellone e di un coefficiente teorico di 
ribaltamento di circa 50km/h a vento costante.

We use bases that take into account the square 
meters of the parasols and a theoretical tipping 
coefficient of about 50 km/h under constant wind.

Sicuri ed efficienti, pensati per rendere confortevole 
anche la stagione invernale.

Realizzate in pvc crystal trasparente, applicate alle 
balze degli ombrelloni con cerniere rimovibili. 

Utilizziamo solo prodotti in alluminio anodizzato 
Made In Italy e conformi alle direttive dell’Ecodesign 
2021 e IP65 Waterproof.

Safe and efficient, designed to make the winter 
season comfortable as well.

Made of transparent PVC crystal, applied to the edges 
of the parasols with removable zippers.

We only use anodized aluminum products Made in 
Italy, compliant with the Ecodesign 2021 directives 
and IP65 Waterproof standards.

PARETI LATERALI / SIDEWALLS
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CUSTOM
PROJECTS

SU MISURA

Per supportare anche architetti e progettisti, mettiamo 
a disposizione disegni in 2D e in 3D e un configuratore di 
prodotto.

To best support architects and designers, we provide 2D 
and 3D drawings as well as a product configurator.

Il nostro team di professionisti è 
a disposizione per creare progetti 
customizzati, giocando con dimensioni, 
configurazioni e colori in modo che gli 
ombrelloni si adattino perfettamente al 
contesto. Inoltre siamo in grado di realizzare 
ombrelloni di forme personalizzate per 
ottimizzare al meglio la copertura di spazi 
irregolari.

Our team of professionals is available to 
create customized projects, playing with 
sizes, configurations, and colors so that 
the parasols perfectly fit the context. 
Additionally, we are able to create parasols 
in custom shapes to optimize coverage for 
irregular spaces.



OMBRELLONI A PALO CENTRALE / CENTRAL POLE PARASOLS

I NOSTRI
OMBRELLONI
OUR
PARASOLS

FINO A 20 MQ. / UP TO 20 SQ.M.

Pyramid 22

FINO A 16 MQ. /  UP TO 16 SQ.M.

Professional 32

FINO A 56,7 MQ. / UP TO 56,7 SQ.M.

Maxipro 28

FINO A 7,29 MQ. / UP TO 7,29 SQ.M.

Stick 24

FINO A 25 MQ. / UP TO 25 SQ.M.

Flash 30

FINO A 95,5 MQ. / UP TO 95,5 SQ.M.

Golia 26

21

FINO A 16 MQ. / UP TO 16 SQ.M.

Pensile 40

FINO A 8,75 MQ. / UP TO 8,75 SQ.M.

Decentrato 42

OMBRELLONI A PALO LATERALE / CANTILEVER PARASOLS

FINO A 16 MQ. / UP TO 16 SQ.M.

Pensile retrattile 38

FINO A 49 MQ. / UP TO 49 SQ.M.

Swing 36

21

FINO A 20,25 MQ. / UP TO 20,25 SQ.M.

Venezia 34
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OMBRELLONE A 
PALO CENTRALE

CENTRAL POLE UMBRELLA

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL SHEET

The Pyramid parasol captures the eye with 
the elegance of its lines and the harmony 
of its shapes. When open, it furnishes and 
protects the area underneath from sun and 
rain. Additionally, the backlit panels allow it to 
be used even in the evening, without the need 
for additional lighting. When closed, it changes 
function, transforming into an ornamental lamp 
with a sophisticated design.

OMBRELLONE A 
PALO CENTRALE

CENTRAL POLE PARASOL

OMBRELLONE A PALO CENTRALE / 
CENTRAL POLE PARASOL

FINO A 20 MQ / 
UP TO 20 SQ.M.

Light and protection
L’ombrellone Pyramid cattura lo sguardo con 
l’eleganza delle sue linee e l’armonia delle 
forme. Quando è aperto, arreda e protegge 
l’area sottostante da sole e pioggia, inoltre i 
pannelli retroilluminati consentono di sfruttarlo 
anche di sera, senza bisogno di illuminazione 
aggiuntiva. Da chiuso, cambia funzione, 
trasformandosi in una lampada ornamentale dal 
design sofisticato.

Illumina e protegge

Pyramid 310x310 450x450

OMBRELLONI QUADRATI / SQUARE PARASOLS

PYRAMID È FRUTTO DELLA COLLABORAZIONE TRA GAGGIO 
E LO STUDIO ROBERTO PAMIO + PARTNERS.

PYRAMID IS THE RESULT OF THE WINNING COLLABORATION 
BETWEEN GAGGIO AND ARCHITECT ROBERTO PAMIO + PARTNERS.

22
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OMBRELLONE A 
PALO CENTRALE

CENTRAL POLE UMBRELLA

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL SHEET

Stick is the innovative parasol designed by 
Gaggio, which transforms every outdoor space 
into a place of essential elegance. With a shape 
perfectly in harmony with its base, Stick, even 
when closed, becomes a sophisticated piece of 
furniture, available in a wide range of colors to 
suit any type of environment.

OMBRELLONE A PALO CENTRALE / 
CENTRAL POLE PARASOL

FINO A 7,29 MQ / 
UP TO 7,29 SQ.M.

OMBRELLONE A 
PALO CENTRALE

CENTRAL POLE PARASOL

Slim your shade
Stick è l’innovativo ombrellone  di Design by 
Gaggio, che trasforma ogni spazio outdoor 
in un luogo di eleganza essenziale. Con una 
forma studiata in perfetta simbiosi con il suo 
basamento, Stick, anche da chiuso, diventa un 
elemento d’arredo sofisticato, disponibile in una 
vasta gamma di colori, per adattarsi a qualsiasi 
tipo di ambiente.

Armonia minimalista

Stick

STICK È FRUTTO DELLA COLLABORAZIONE TRA GAGGIO 
E LO STUDIO ROBERTO PAMIO + PARTNERS.

STICK IS THE RESULT OF THE WINNING COLLABORATION BETWEEN 
GAGGIO AND ARCHITECT ROBERTO PAMIO + PARTNERS.

OMBRELLONI QUADRATI / SQUARE PARASOLS

275x275
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OMBRELLONE A 
PALO CENTRALE

CENTRAL POLE UMBRELLA

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL SHEET

Designed to cover large areas, up to 100 
square meters with a single central pole, Golia 
combines a striking presence with maximum 
functionality. Made entirely of aluminum and 
equipped with waterproof fabrics, it provides 
robust coverage, weather-resistant and ideal 
even for the windiest areas.

OMBRELLONE GIGANTE A PALO CENTRALE / 
GIANT CENTRAL POLE PARASOL

FINO A 95,5 MQ / 
UP TO 95,5 SQ.M.

OMBRELLONI
GIGANTI

GIANT PARASOLS

Naturally impressive
Progettato per coprire ampie superfici, fino 
a 100 mq con un solo palo centrale, Golia 
unisce grande presenza scenica e massima 
funzionalità. Realizzato interamente in alluminio 
e dotato di tele impermeabili, offre una 
copertura robusta, resistente alle intemperie e 
ideale anche per le zone più ventose.

Imponente per natura

Golia
800x800 900x900 1000x1000

1100x900

Ø 1100

900x800

Palo/Pole 200 mm

OMBRELLONI QUADRATI / SQUARE PARASOLS

OMBRELLONI RETTANGOLARI / RECTANGULAR PARASOLS

OMBRELLONI ROTONDI/ ROUND PARASOLS

Ø 1000Ø 900
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SCHEDA TECNICA
TECHNICAL SHEET

OMBRELLONE A 
PALO CENTRALE

CENTRAL POLE PARASOL

OMBRELLONE A PALO CENTRALE / 
CENTRAL POLE PARASOL

FINO A 56,7 MQ /
UP TO 56,7 SQ.M.

Progettato per coprire ampie superfici in 
ambito professionale, Maxipro è pensato per il 
settore Ho.Re.Ca. con un sistema di apertura e 
chiusura rapido e affidabile. 
La sua eccellenza costruttiva lo rende un punto 
di riferimento nel settore, grazie alla struttura 
potente ed elegante e all’immagine esclusiva.

Powerful and beauty
Designed to cover large surfaces in professional 
settings, Maxipro is intended for the Ho.Re.Ca. 
sector, featuring a quick and reliable opening 
and closing system. Its exceptional construction 
makes it a benchmark in the industry, thanks to 
its powerful yet elegant structure and exclusive 
design.

Potente ed elegante

Maxipro
OMBRELLONI QUADRATI /  SQUARE PARASOLS

OMBRELLONI RETTANGOLARI / RECTANGULAR PARASOLS

PALO DA 150 MM / 150MM POLE

550×450 600×300 600×400

600×500 650×450 650×500 700×400

750x750700x700

900x600

800x600 800x700

Ø800 Ø850

700×500 700×600 800×600

500×400

500×500 550×550

600×600 700×700

450×450400×400
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OMBRELLONE A 
PALO CENTRALE

CENTRAL POLE UMBRELLA

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL SHEET

Thanks to its innovative balancing system, 
the tensioning top with internal pulley, and 
the double EASY-BLOCK locking device, the 
Flash parasol opens and closes with ease.Its 
lightweight and streamlined design allows it 
to perfectly integrate into the most refined 
architectural contexts.

OMBRELLONE A 
PALO CENTRALE

CENTRAL POLE PARASOL

OMBRELLONE A PALO CENTRALE / 
CENTRAL POLE PARASOL

FINO A 25 MQ /
UP TO 25 SQ.M.

Functional in a flash
Grazie al suo innovativo sistema di bilanciatura, 
alla cima di tensionamento con carrucola 
interna e al doppio dispositivo di bloccaggio 
EASY-BLOCK, l’ombrellone Flash si apre e 
chiude con estrema facilità.
Il suo design leggero e slanciato gli permette 
di integrarsi perfettamente nei contesti 
architettonici più raffinati.

Funzionale in un attimo

Flash 300×300 350×350 400×400

450×450 500×500

450×300 500×400

350×300 400×300

400×300

OMBRELLONI QUADRATI / SQUARE PARASOLS

OMBRELLONI RETTANGOLARI / RECTANGULAR PARASOLS

DISASSATI DI 50CM / 50 CM OFFSET PARASOLS

Ombrellone con palo centrale disassato di 50 cm da bordo balza / 
Available 50 cm offset version
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Specifically designed for professional use, the 
Professional parasol guarantees strength and 
reliability. Thanks to its lightweight design, it is 
easily removable and practical to store, taking 
up minimal space in the warehouse. It offers 
uncompromised quality and durability, even in 
environments with limited space.

Leggero e resistente Lightweight and durable

Professional OMBRELLONE A PALO CENTRALE / 
CENTRAL POLE PARASOL

FINO A 16 MQ / 
UP TO 16 SQ.M.

OMBRELLONE A 
PALO CENTRALE

CENTRAL POLE PARASOL
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OMBRELLONI QUADRATI / SQUARE PARASOLS

PROFESSIONAL TELESCOPICO

Disponibile anche in versione 
telescopica / Available also in 
telescopic version.

OMBRELLONI RETTANGOLARI / RECTANGULAR PARASOLS

300x200 300x250 350x250

350x300 400x250 400×300

450×300

450×250

250x200

300x300

400x400

350x350250x250200x200

Studiato appositamente per l’utilizzo 
professionale, l’ombrellone Professional 
garantisce robustezza e affidabilità. 
Grazie al suo peso ridotto è facilmente 
rimovibile e pratico da riporre, occupando il 
minimo spazio in magazzino. Offre qualità e 
durata senza compromessi, anche in ambienti 
con ingombri ridotti.

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL SHEET
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OMBRELLONE A 
PALO CENTRALE

CENTRAL POLE UMBRELLA

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL SHEET

OMBRELLONE A 
PALO LATERALE

CANTILEVER PARASOL

Impressive and charismatic when open, 
the Venezia parasol transforms the space 
underneath into an elegant and classy location. 
Thanks to its retractable system, it can be easily 
closed, reducing its footprint to a minimum.

FINO A 20,25 MQ / 
UP TO 20,25 SQ.M.

OMBRELLONE A PALO LATERALE CON 
BRACCIO RETRAIBILE / 
RETRACTABLE CANTILEVER PARASOL

Imponente e carismatico quando è aperto, 
l’ombrellone Venezia trasforma lo spazio 
sottostante in una location elegante e di classe. 
Grazie al suo sistema retraibile, può essere 
chiuso con facilità e ridurre il suo ingombro al 
minimo.

Subtle eleganceDiscreta eleganza

Venezia
OMBRELLONI QUADRATI / SQUARE PARASOLS

OMBRELLONI RETTANGOLARI / RECTANGULAR PARASOLS

350×300

500×400

400×300 400×350

450×350 450×400

350×250

500×300

400×400 450×450350×350300×300



36

37

I N
O

ST
R

I O
M

B
R

EL
LO

N
I /

 O
U

R
 P

A
R

A
SO

LS
G

A
G

G
IO

OMBRELLONE A 
PALO CENTRALE

CENTRAL POLE UMBRELLA

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL SHEET

OMBRELLONE A 
PALO LATERALE

CANTILEVER PARASOL

A truly exclusive side arm retractable parasol. 
Thanks to the perfect weight balance, Swing 
opens and tensions through a nautical pulley 
system with quick-locking mechanism. The 
practical tilting system also allows you to adjust 
the parasol’s angle depending on the sun, or to 
avoid obstructions underneath.

FINO A 49 MQ / 
UP TO 49 SQ.M.

Un ombrellone a braccio laterale retrattile 
davvero esclusivo. Grazie alla perfetta 
bilanciatura dei pesi, Swing si apre e si mette 
in tensione per mezzo di una carrucola nautica 
con sistema di bloccaggio rapido.
Il pratico sistema basculante permette inoltre 
di regolare l’inclinazione dell’ombrellone a 
seconda del sole, o per evitare gli ingombri 
sottostanti.

Design and semplicityDesign e semplicità

Swing
OMBRELLONI QUADRATI / SQUARE PARASOLS

OMBRELLONI RETTANGOLARI / RECTANGULAR PARASOLS

600×300 700×350500×250

OMBRELLONI DOPPI / DOUBLE PARASOLS

300×250

450×300

350×250 350×300

400×250 400×300

300×200

450×250

350x350 400x400300x300250×250

600X600 700×700500×500

OMBRELLONI QUADRUPLI / QUADRUPLE PARASOLS

DISPONIBILE ANCHE IN VERSIONE MODULARE, CHE PUÒ 
PRESENTARE FINO A 4 OMBRELLONI RETRATTILI SU UN 
UNICO PALO.

ALSO AVAILABLE IN A MODULAR VERSION, WHICH CAN 
FEATURE UP TO 4 RETRACTABLE PARASOLS ON A SINGLE 
POLE

DOUBLE QUADRUPLE

OMBRELLONE A PALO LATERALE CON 
BRACCIO RETRAIBILE E INCLINABILE / 
RETRACTABLE AND TILTABLE CANTILEVER 
PARASOL
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A parasol that guarantees total sun protection 
and high technical functionality, combining 
three products in one. Pensile Retrattile is a 
retractable, tiltable, and 360° rotatable parasol 
with high technological features and a clean 
design that brings vitality to outdoor spaces.

Versatilità al cubo Versatility cubed

Pensile
retrattile

FINO A 16 MQ / 
UP TO 16 SQ.M.

OMBRELLONE A 
PALO LATERALE

CANTILEVER PARASOL

G
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300×250300×200 350×300

350X350 400×400

400×300

250X250

OMBRELLONI QUADRATI / SQUARE PARASOLS

OMBRELLONI RETTANGOLARI / RECTANGULAR PARASOLS

300X300

Un ombrellone che garantisce protezione 
totale dal sole ed elevata funzionalità tecnica 
racchiudendo tre prodotti in uno. Retrattile è 
l’ombrellone retraibile, inclinabile e girevole a 
360°, ad alto livello tecnologico e dal design 
pulito che dona vitalità agli spazi outdoor.

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL SHEET

OMBRELLONE A PALO LATERALE CON 
BRACCIO RETRAIBILE E INCLINABILE / 
RETRACTABLE AND TILTABLE CANTILEVER 
PARASOL
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OMBRELLONE A 
PALO CENTRALE

CENTRAL POLE UMBRELLA

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL SHEET

OMBRELLONE A 
PALO LATERALE

CANTILEVER PARASOL

With its minimal and refined design, the Side 
Pole Pensile can be used both by the pool and in 
urban settings. Thanks to its technical features, 
it ensures practicality and functionality in every 
professional context.

FINO A 16 MQ / 
UP TO 16 SQ.M.

OMBRELLONE PALO LATERALE /
CANTILEVER PARASOL

Dal design minimale e raffinato, l’ombrellone 
Pensile a palo laterale può essere utilizzato sia 
a bordo piscina che nel contesto urbano. Grazie 
alle sue caratteristiche tecniche garantisce 
praticità e funzionalità in ogni contesto 
professionale.

Effortless gracePratica raffinatezza

Pensile

300X300250X250 350X350

PENSILE A PALO INCLINATO / PENSILE WITH INCLINED POLE

PENSILE A PALO DRITTO / PENSILE WITH STRAIGHT POLE

350X350 400×400

400×400

300X200 400X300

300X200 400X300

300x300250X250
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OMBRELLONE A 
PALO CENTRALE

CENTRAL POLE UMBRELLA

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL SHEET

Decentrato is the ideal parasol for covering 
narrow outdoor areas and for mounting on 
railings or walls. The attractive design and 360° 
rotation combine with all the advantages of a 
retractable side arm parasol, without sacrificing 
the compactness and weight typical of a central 
pole parasol of the same size.

OMBRELLONE A 
PALO LATERALE

CANTILEVER PARASOL

FINO A 8,75 MQ / 
UP TO 8,75 SQ.M.

OMBRELLONE A PALO LATERALE / 
CANTILEVER PARASOL

Decentrato è l’ombrellone ideale per la 
copertura di plateatici con poca profondità e 
per il fissaggio a ringhiere o pareti. Il design 
accattivante e la rotazione a 360° si uniscono 
a tutti i vantaggi di un ombrellone a braccio 
laterale retrattile, senza rinunciare alla 
compattezza e al peso tipici di un ombrellone a 
palo centrale di pari misure.

The perfect solution for small spaces Ideale nel piccolo spazio

Decentrato

350x250300X250

DISASSATO TELESCOPICO (50 CM) / 50 CM OFFSET AND TELESCOPIC

300x200200×200 350X200

DECENTRATO / OFFSET

DISASSATO (30 CM) / 30 CM OFFSET

250×175 300×150

300X200

Decentrato Disassato Disassato
telescopico

350X150

250×100200x120
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WHERE LIGHT
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gaggio.ombrelloni	

FACEBOOK / INSTAGRAM 

Gaggio srl
Via Moglianese Peseggia, 2/B
30037 Scorzè (VE) − Italy
+39 041 5400952
info@gaggio.net
www.gaggio.net
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